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GENERAL AGREEMENT ON COH TER/58/ 842
TAR'FFS AND TRADE Special Distribution

Textiles Surveillance Body Original: English

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Sweden and Pakistan

The Textiles Surveillance Body has received from Sweden a notification
of a new bilateral agreement with Pakistan, conclnrded quer Article 4 of the
MFA, valid for the period 1 March 1982 to 30 June 1983.

The TSB, pursuant tg its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4°, has examined the relevant documentation and is

forwarding tge text of the notification to participating countries for their
information.

1The previous bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/630
2See COM.TEX/SB/35, Annex B.

3For the TSB's observations on this notification, see COM.TEX/SB/841

83-0962
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AGREEMENT BETWEEN PAKISTAN AND SWEDEN REGARDING
EXPORTS CF TEXTILE PRODUCTS FRCM PAXISTAN TO SWEDEY

l'q

Article 1

The following Agreement has been reached having regard
to the Arrangement Regarding International Trade in
Textiles bearing in mind particularly the provisions
of article 1:2, article 4 and article 6:4 thereof

ané the provisions of GATT document L 5276.

Article 2

This Agreement shall apply for the period épecified
in Annex I.

Article 3

The Government of Pakistan will limit exports to Sweden
of the textile products listed in Annex I to this agres-
ment to the levels set out in that Annex. The date of
issue of shipping documents shall be considered to be
the date of exportation.



(a)

(b)
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Article 4

This Agreement shall apply tc exports from Pzakistan

to Sweden of the tsxtile procducts descrized in Annex

I

b

hereof, of cotton, wool or man-made fibrss, cr bland

) -

therecf, in which any or all of those fibres in com-

.

bination rgpresent either the chief value of the
fibres or 50 per cent or mores by weight (or 17 cer
cent or more by weight of woel).

Notwithstanding the provisions of this Article

this Agreement shall alsc apply to the products
described in Annex I hereof, which are manufactured
from impregnated fzabrics as defined in Annex II of

this Agrezement.

The Goverrment of Sweder will .cdmit imports of the textils

products of Pakistani origin, listed in Annex I, provided

that such' imports ars covered by an Export Cartificate,

as per specimen in Annex III. Such a document shall be

issued by. the Export Promotion Bursau, Government of

Pakistan, be consecutively numbered, state the group

number, and bear an endorsement that the consignments

concerned have been approved and debited to the agreed

levels for export to Sweden for the rslevant period.

If

Article 6

the information available to the Swedish authorities

shows that the cuantitative limit for the category o:i

oroducts specified in an Export Certificate has already
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been reachedé or the unused portion of that limit is
insufficient to cover the goods specified in the cer-
tificate, the said authorities may refuse to admit any
quantity in excess of the guantitative limit. In this
event the Government of Sweden shall inform.the Govern-
ment cf Pakistan as soon as possible. Should any sxcess
quantity be permitted to enter Sweden, the Pakistani
authorities shall, upon information by the Swedish
authorities, deduct the overshipped guantity from. the
relevant level which may be agreed for the following
restraint period.

Article 7

Both parties regard it as essential that exports to
Sweden of goods listed in Annex I are avenly spaced
throughout the period of agreement and that, in the
allocation of guotas, due consideration is given to
tr:ditional patterns of trade. Accordingly, the Govern-
ment of Pakistan undertakes to provide a procedurs to
achieve this.

Article 8-

Where the Swedish authorities ascertain that the level

of imports in a group subject to guantitative limits set
out in Annex I exceeds the level of imports in a pre-
ceding vear by 10% of the level of the guantitative limit
set ocut in Annex I for the current Agresement yvear, they
may reguest, with a view to avoiding palpable damage to
domestic industry, the opening of consultations with a
view to reaching agreement on:

- a2 rmodification of the .quantitative limit set out in
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annex I by the establishment of an ad hoc limit
pelow the existing guantitative limit

- as well as the corresponding equitabls and quanti-
fiable compensation, mutually acceptabls to zota
parties.

The Swedish authcrities shall authorize the importation
of products of the said group shipped from Pakistan be-
fore the date on which the reguest for consultations was
submitted.

Pending a mutually satisfactory solution, Pakistan under-
takes for a period of 1 month from the date of notifi-
cation of the request for consultaticns, to restrain
exports to Sweden of the preducts in the group concerned
to ocne twelwvth of the level of exports rs=ached during &he
preceding period of restraint, calculatsd on a twelve
month basis.

A guantitative limit modified as a result of the application
of the abave should be regained in the last agr.:ement

period of any bilateral agreement signed during the

validity of MFA III, by means of an appropriats growth

rate. '

The provisions of the first paragraph of this article
shall not apply to a given ¢group unless the guantita-

tive limit established in Annex I for the group reprasents
0,5% of total Swedish imports during 1980.

The provisions of the first pafagraph of this article
shall not apply to a given group unless the level of
imports originating in Pakistan during the current agree-
ment period represents at least 50% of the gquantitative
limit set out in Annex I for the group.
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Any limit modified in accordance with the provisions
above may in no case be lower than the level of imports
of products in that group originating in Pakistan in
1980.

With a view to limiting recourse to this article,
Pakistan undertakes to inform Sweden of any sharp and
substantial increases in the issue of export licences
for any group which is likely to lead to the fulfilment
of the conditions raguired for the application of the
present article.

If by the time of negotiation of a new agreement between
Pakistan and Sweden, Pakistan will, with any other country
or group of countries, have agreed to provisions relating
to paragraph 10 of the Plotocol of Extension to MFA III,
which in the view of Sweden are more favourable than this
Article, Pakistan will accord to Sweden provisions which
in the new agreement place Sweden in an equitable position
to any third country or group of ccuntries in this respect.

Article 9

The Government of Pakistan will forward to the Govern-
ment of Sweden, via the Embassy of Sweden in Islamabagd,
monthly statistics on a cumulative basis of the guantities
of the groups IV, V, IX, X, XIII, XIV and of the weight

of the rest group, listed in Annex I, for which duly
endorsed export certificates for exports to Sweden have
been issued. The statistics shall reach the Government

of Sweden within a period of two months from the month

of reference.

The Swedish Government will forward to the Government
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of Pakistan monthly statistics on a cumulative tasis
of licenses issued for imports form Pakistan of the
above mentioned groups listed in Annex I. The statistics

shall reach the Government of Pakistan, via the Zmbassy

of Sweden in Islamzbad, within a period of fwo month
from the month of reference.

Article 10

The Goverament of Pakistan and the Government of Swedan
agree to consult each other, at the reguest of either,
when any problem arises from the implementation of this
_Agreement. The Government of Pakistan and the Government
of Sweden furthermore agree to entsrx into consultations
on the extension, modification or elimination of limita-
tions before the end of the period of agreement.

Article 11

The Government of Pakistan and the Governmert of Swaden
agree to collaborate with a visw to taking appropriate
action to aveoid circumvention of limitations by such
devices as transhipment, re-routing, fraud etc.

Article 12

Either Government may terminate this Acreement before
the end of the period of validity, provided that at
least sixty days' notice is given. In such event the

Agreement shall come to an end on the expiry of the
period of notice.
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Article 13

The Annexes of this Agreement shall be considered as

integral parts of the Agreement.

Article 14

This Agreement has been drawn up in two copies in the

English language, each of these texts being equally

authentic.

Dene in Islamabad

For the Government
of Pakistan

IZBARU QUE
Secretary to the
Government of Pakistan
Commerce Division

on 1l2th October , 1982.

For the Government

of Swveden -
//r

~///zf/é//

CARL-JOHAN GROTE
Ambassador of Sweden
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ANNEX II

Definition of "Impregnated Fabrics"
for the purposes of article 4

Fabrics of cotton, wool or man-made fibres or any
blend containing one or more of those fibres in
which either wool represents 17 per cent or more

by weight or any or all of those fibres in combina-
tion fepresent Sofper cent or more by weight of the
unfinished fabric shall be defined as "impregnated
fabrics” where those fabkrics have been impregnated,
coated, covered or laminated with preparations of
cellulose derivatives or of other artificial plas-
tic materials whatever the nature of the plastic

materizl (compact, foam, spconge or expanded).
The definition does not cover-

(a) Fabrics which, after impregnation, coating,
covering or lamination, cannoé,”without
fracturing, be bent manually_arognd a cylin-
der of a diameter of-7 mm at a temperature
between 15° ¢ and 30° c.

(b) Fabrics.either completely embedded in artifi-
cial plastic material or coated or covered on

both sides with such material.
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Page 12 ORIZZINAL Tererter’s copy
T Tererder (et ful) address, ccunlry) s
EXPORT CERTIFICATE
P
3 Consignee (nase, full address, country) (.1E>‘TILE PRODUCTS)_
4 Queta period : 5 Group nuzhar
§ Plecs and date of chipment - Heans of lransport 1 Cauntry of origin 8 UCountry of dastinaii
/ _ § Approved and cebited quantily against resiraint
Tavel
10 Karks and nusbers - Nurber and kind of packages - 11 Quantity or weight |12 FO8 Value
OESCRIPTION OF 60Q0S .
13 CERTIFICATION BY THE COSPETENT AUTHORITY
I, the undersigned, cartify that the goods descrited asbove ars originating in in accordance
vith the provisions in force in Sweden and thess goods have been charged against ths quantitative lirit
established for the quota year shovn in box no & in respect of the group shova in box no 5 by the provician
regulsling trade in textile produects with Sveden, ‘
14 Cozpelent avthority (naze, full address, country) - At .'.' ..... e eieteeeneoeee OO
(Signature) (Stz=p)




